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Introduction 


The Government of Madras took up for consideration 
the question of publication of the various manuscripts In 
different languages on subjects like Philosophy, Medicine and 
Science, etc., early in May, 1948. Important manuscript 
libraries in the Madras Presidency were requested to send a 
list of unpublished manuscripts with them for favour of being 
considered by the Government for publication. The Honorary 
Secretary of the Tanjore Maharaja Serfoji’s Sarasvathi Mahal 
Library, Tanjore, alone complied with this request. This 
list as well as a similar list of unpublished manuscripts in the 
Government Oriental Manuscripts Library, Madras, were 
carefully examined and a tentative selection of manuscripts 
suitable for publication was made The Government in their 
Memorandum No. 34913/48-10, Education, dated 4-4-49, 
constituted an Expert Committee with the Curator of the 
Gavernment Oriental Manuscripts: Library, Madras, as the 
Secretary for the final selection of manuscripts suitable for 
printing and for estimating the cost of publication. 


The following are the members of the Committee :— 


Sri T. M. Narayanaswami Pillai, M.A., B.L. 
R. P. Sethu Pillai, B.A., B.L. 

,, C.M. Ramachandra Chettiar, B.A., B.L. 
,» _R: Krishnamoorthy, (Kalki). 

Dr. N. Venkataramanayya, M.A., Ph. D. 
Sri M. Ramanuja Rao Naidu, M.A. 


V. Prabhakara Sastri. 
N. Venkata Rao, M.A. 


>» 


DTD 


»» 


9. , H. Sesha Ayyangar. 

10. Sri Masti Venkatesa Ayyangar, M.A. 

11. ,, M. Mariappa Bhat, MA-,L.T. 

12. Dr.C. Achyuta Menon, B.A., Ph.D. 

13. ,, C. Kunhan Raja, M.A, D.Phil. 

14. ,. A. Sankaran, M.A. Ph.D., LT. 

15. Sri P. S, Rama Sastrl. 

16. , S. K Ramanatha Sastri. 

17. Dr. M. Abdul Haq, M.A., D. Phil., (Oxon). 
18. Afzul-ul-Ulama Hakim Khader Ahamed. 
19. SNP. D, Joshi 

20. ,, S. Gopalan, B.A.B.L. 

21. ,, T. Chandrasekharan, M.A., L.T. 


The members of the Committee formed. into Sub- 
Committees for the various languages, Sanskrit, Tamil, 
Telugu, Kannada, Malayalam, Marathi, and Islamic Langu- 
ages. They met during {he month of May, 1949, at Madras 
and at Tanjore to examine the manuscripts and make a 
selection. The recommendations of the Committee were 
accepted by the Government in G. 0. No. Mis. 2745 Educa- 
tion, dated 31-8-1949, and they decided to call these publi- 
cations as the “MADRAS GOVERNMENT ORIENTAL 
SERIES” and appointed the Curator, Government Oriental 
Manuscripts Library, Madras, as the General Editor of the 
publications. 


The following manuscripts have been taken up for 
publication during the current year :— 
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A" From the Government Oriental Manuscripts Library, Madras, 


TAMIL 


KAPPAL S'ATTIRAM. 
ANUBHAVA VAIDYA MURAL 
ATTANAKOLAHALAM. 
UPADESA KANDAM. 

COLAN PURVA PATTAYAM. 
KONGA DESA RAJAKKAL. 
SIVAJNANA DIPAM. 

TELUGU 
SANGITARATNAKARAMU. 
AUSADHA YOGAMULU. 
VAIDYA NIGHANTUVU. 
DHANURVIDYA VILASAMU. 
YOGA DARS’'ANA VISAYAMU. 
KHADGA LAKSANA SIROMANI. 

SANSKRIT 


VISANARAYANIYAM. 
BHARGHAVA NADIKA. 
HARIHARACATURANGAM. 
BRAHMA SUTRAVRTTI 
ii 4 MITAKSARA. 
NYAYASIDDHANTA # 
TATVAMRTAM. 
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MALAYALAM 


GARBHA CIKITSA. 
a VASTULAKSANAM. 
b. S/ILPAS’'ASTRAM. 
c. SILPAVISAYAM- 
MAHASARAM 
KANAKKUSARAM 
KRIYAKRAMAM. 


KANNADA 
LOKOPAKARA. 
RATTAMATA.- 
AS'VAS’'ASTRA. 

a. AUSADHAGALU. 


b. VAIDYAVISAYA. 
SANGITARATNAKARA: 
SUPAS’'ASTRA. 


ISLAMIC LANGUAGES 


JAMI—AL—ASHYA. 
TIBB—E—FARIDI. 
TAHQ1Q—AL—BUHRAN. 
SAFINAT—AL—NAJAT. 
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“B” From the Tanjore Maharaja Serfoji’s Sarasvathi Mahal Library, Tanjore. 


TAMIL 
S'ARABENDRAVAIDYA MURALI, 
(Dibates). 
do (Eyes). 
AGASTIYAR 
KONKANARSARAKKU VAIPPU, 
TIRUCHITRAMBALAKKOVAIYAR: 
with padavurai. 
KALACAKRAM. 
TATVASAMUDRAM. 
BHARATANATYAM- 
a. PUNDIKELI VILASAM. 


b. PURURAVA CAKRAVARTII 
NATAKAM. 


c. MADANA SUNDARA VILASA 
NATAKAM. 


d. PERCY MACQUEEN’S COLLEC- 
TION in the Madras University Library 
on Folklore: 

RAMAIYAN AMMANALI 


TAMIL PADALKAL including Patti- 
nattar Venba and Vannankal. 


ili 


Ri 


or 


TELUGU 
KAMANDAKANITISARAMU- 
TALADAS'APRANAPRADIPIKA. 


a RAGHUNATHA NAYAKABHYU- 
DAYAMU. 


b. RAJAGOPALA VILASAMU. 
RAMAYANAMU by Katta Varadaraju. 


MARATHI 


NATYAS’'ASTRA SANGRAHA. 
a. BOOK OF KNOWLEDGE. 
° FOLK SONGS. 
; DORA DARUN VENI PADDHATI. 
ASVA CATULA DUMANI 


° PRAT APASIMHENDRA VIJAYA 
PRABANDHA. 


b. SARABHENDRA THIRTHAVALI. 
c. LAVANI 

DEVENDRA KURAVANGI. 

BAKTA VILASA. 

SLOKA BANDHANA RAMAYANA. 


ಬ ದೀಂ೧ಂರ್‌ 


SANSKRIT’ 


AS'VAS'ASTRA with Tricolour illustra- 
tions. 

RAJAMRGANKA. 

CIKITSAMRT ASAGARA. 
AYURVEDAMAHODADHI. 

GITA GOVINDA ABHINAYA. 

a: COLACAMPU. 

b. S'AHENDRAVILASA. 
DHARMAKUTAM—Sundara Kanda. 
JRTAKASARA. 

VISNUTATTV ANIRNAYA VYAKHYA 
SANGITA DARPANA. 
BIJAPALLAVA. 


Govt. Oriental Manuscripts Library, 
Madras. 


It is hoped that the publication of most of the important 
manuscripts will be completed within the next four years. 


Some of the manuscripts taken up for publication are 
represented by single copies in the Library and consequently 
the mistakes that are found in them could not be corrected 
by comparing them with other copies. The Editors have, 
however, tried their best to suggest correct readings. The 
wrong readings are given in round brackets and correct 
readings have been suggested in square brackets. When 
different readings are found, they have been given in the 
footnotes except in the case of a few books in which the 
correct readings have been given in the footnote or incorpo- 
rated in the text itself. 


This edition is based on the paper manuscript preserved 
jn the Government Oriental Manuscripts Library, Madras, 
bearing D. No, 1296. It contains 23 pages. The condition 
of the manuscript and the mode of writing are good, Itis 
hoped that this book will be of much use to all lovers of 
music which is becoming very popular now a days, 


T, CHANDRASEKHARAN, 
Geneval Editor, 
Madyas Govt. Oriental Series, 


Introduction 


Our cultural heritage is rich. The several litera- 
tures of India have preserved much of that wealth 
and Kannada Literature is no exception to it. It is said 
by Bhattakalanka(1604) one of the greatest Kannada 
Grammarians that Kannada Literature abounds in 
works on religion, philosophy, grammar, sciences 
rhetoric. poetry, drama and fine arts* Thisis not an 
exaggeration: Besides a golden treasure of pure litera- 
ture, we possess a good number of works (usually call- 


ed “ Upayukta-Sahitya”) on a variety of subjects such 


as Medicine, Toxicology» Veterinary science (Asva 
Vaidya as well as Go-vaidya) Cookery; Astronomy; 
Astrology and Mathematics comprising of Algebra and 
Geometry» Music’ science of gems (Ratna Sastra) and 
general knowledge ( e. g., Lokopakara by Cavundaraya- 
1150C. D. is a veritable Encyclopaedia )- 


It is a pity that much of this knowledge of our 
ancestors is still confined to the four walls of the old 


manuscripts libraries lying burried in the manuscripts, 
some of which are beyond redemption skill. But thanks 
to the scheme adumbrated by the Government of 
Madras, some of the useful works are taken up for publi- 
cation before it is too late. The present work “ Sangita 
Ratnakara ’’ sees the light of day now, an account of 
this happy scheme. This work is edited with the help of 
one paper manuscript deposited in the Government 
Oriental Manuscripts Library, Madras. The manuscript 
is legible and complete. 


Sangeetaratnakara 

Nowhere in the manuscript, we are able to find 
the name of the author; his time or place. Strange as 
it may seem, there is not even an invocatory verse 
or benedictory, verse: The author seems tobe rather 
unconventional and he straight away sets about his main 
task. Even R. Narasimhachariar, author of Karnataka 
Kavi Carite has not mentioned about this work, al- 


*Sabdagama yuktyagama paramagama vishayanam 


tatha kavyanatakalankara kalasastra 
vishayanam ca bahunam granthanamapi 
Bhasbakritanamupalabhyamanatwat. 


—Sabdanusasana. 


(i) 


though he has included a work entitled ‘“‘Swara Sastra” 
in his list.” 

However, there are certain clues in the text 
which will enable us to assign the work a date about 
the middle of the eighteenth century. Itisan establi- 
shed fact that the scheme of 72 melakartas owes its 
origin to Venkatamakhi (1635). Therefore, Sangitaratna- 
kara which accepts that scheme, must be a later com- 

ition. Secondly, the names of certain ragas such 
as “Nadaramakriya” instead of Nadanamakriya in the 
15th melakarta and Cakravaka in the 16th melakarta 
found in the present work corresponds with the old 
traditional names found in the earlier works such as 
Govindachar's Sangita Sangraha Cudamani (18th cen- 
tury). Also the author mentions the raga * Hamsa- 
dhwani” under the appendix of Suddhamadhyama. 
This is said to be anew raga attributed to Ramaswamy 
Dikshitar (1735-1780). The fact that the author has 
only mentioned the ragas but not given the notation 
shows the novelty of Hamsadhwani at the time of his 
writing the present work. Hence his time must be very 
near Ramaswamy Dikshitar i-e. about 1750. There- 
fore Sangitaratnakara must be about 200 years old. 


Evidently the author of the present work drew his 


inspiration from the Sangitaratnakara of Sarnga Deva 
(13th century) and accordingly named his composition 
after the same famous name, as is usual with many an 
author. But there is very little in this work which can 
be traced to Sanskrit work. 

Though the work is only 200 years old, it takes 
the pride of place as the first book on systematic music 
in Kannada. This does not mean that knowledge of 
music was unknown in Karnataka in earlier times: 
In fact, it wasthe great Kannada sage Purandara Dasa 
who systematised Karnataka music on scientific lines. 
It was he that made Maya malava gaula the starting 
scale for the study of musical exercises: No beginner 
in South Indian Music can do without his “Pillayar 
Gita. ” It is said that he composed as many as 4,75,000 
kritis Besides these, the references to the various 
technical terms relating to music and dance by the 
ancient Kannada poets in the course of the description 
of festive occasions held during “ Jinakalyanotsavams” 
are sufficient to prove ‘the high standard of this great 
art achieved by the Kannadigas of the 10th century. 


Scope of the Present Work 


Sangitaratnakara runs to 46 pages and presents 
a vivid picture of the 72 melakarta ragas evovled 


“This Swara Sastra also presumably remains still unpublished. 


(ii) 


in the system of Karnataka Sangita. The author seems the author offers a few remarks which are illuminating. 
to be an extremely practical student of musicology It is interesting to note that he gives an appendix to 
as can be evidenced by the comments he offers for Suddhamadhyama beginning with Manirangu Arabhi 
important ragas. It will be impossible for us in the etc. including Hamsadhwani (some of them being more 
limited compass of this short noteto go into the various recent ragas) after formally finishing the Suddha- 
technical and scientific principles involved in all these madhyama section once before. There are some 
scales and the instructive comments made by the author, peculiar names like Pratimadhyama, Pannati, Ghurjari 
However, this will afford an opportunity for all students etc. 
of musicology to further their researches into the 1 cannot close this short note without thanking 
intricacies of the different ragas. Prof. Sambamurti my colleague and head of the 
The work commences with a stanza consisting department of Indian Music of the University of Madras 
of fundamental terms employed in music. Then ina for his very valuable advice in editing this work. 
tabular statement their meanings are explained in easy \1 thank the Curator of the Government Oriental Manus- \ 
Kannada. This is followed up by the beautiful tables | cripts Library and the Editorial Committee for giving 
of the 72 melakarta ragas beginning with Kanakangi. | me this opportunity to edit this first Music work in 
The Arohana and Avarohana for the ragas are given Kannada My thanics are also due to Messrs. Sreevathsa 
and also the kinds of swaras taken by them. Inthe Press who spared no pains in printing this work within 
light of his experience and the then prevailing music, a very short period. 


University Buildings, M. MARIAPPA BHAT 
MADRAS. | Head of the Kannada Deft. 
24th MARCH 1950. University of Madras. 


(iii) 


ಮುನ್ನುಡಿ 


“ಸಂಗೀತರತ್ನಾಕರ” ವೆಂಬೀ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮದ್ರಾಸು ಸರಕಾರದ 
ಪ್ರಾಚ್ಯ ಹಶ್ತಲಿಖಿತ ಪು5್ತಕ ಭಂಡಾರದ ಮಾತೃಕೆಯೊಂದರ ಆಧಾರದಿಂದ ಪ್ರಕ 
ಟಿಸಲಾಗಿಡೆ. ಮಾತೃಕೆಯು ಕಾಗದದಪ್ರತಿ, ಅಕ್ಷರವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಗ್ರಂಥವು 
ಈ ಶತಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಅಥನಾ ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿಂತಿದೆ. ಗ್ರಂಥಪಾತವಾಗಲಿ ಅಕ್ಷರ ಸ್ಟಾಲಿತ್ಯವಾಗಲಿ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ ಕೆಲವು ತಪ್ಪುಗಳುಂಟು, ಇದು ಸಂಗೀತ. ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ದೊರಕಿದ ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ರಂಥವಾದುದರಿಂದ ಇದರ ಪ್ರಕಾಶನವು 
ವಿಶೇಸವಲ್ಲವೆ? ಹೆಣಕಾಸಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಸವಂಯದಲ್ಲಿ ಇಥ 
ಉಪಯುಕ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಲು ಕಂಕಣಕಟ್ಟದ ಮದ್ರಾಸು ಸರ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ನಾನೆಲ್ಲರೂ ಕೃತಜ್ಞರು. 

ಭಾರತವು ಕಟಿಗಳ ನೆಲನೀಡೆಂದು ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿಡೆ. ನಮ್ಮ ವಿವಿಧ 
ಕಲೆಗಳು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿವಿಧ ಪ್ರತೀಕಗಳು, ನವ್ಮು ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ 
ಅಭಿವೃದ್ದಿಯ ಸಾಕ್ಷ್ಯಗಳು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೊಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 

ಭಾರತ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಚರಿತ್ರೆ 

ವೈದ್ಯ, ಗಣಿತ, ಜ್ಯೋತಿಷ ಮೊದಲಾದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 


ನೃತ್ಯ, ನಾಟ್ಯ ರೊಪಕ,ಸಂಗೀತ, ಶಿಲ್ಪ ಇತ್ಯಾದಿ ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಶಾಷ್ರ್ರಗಳೆಮಟ್ಟಕ್ಕೇರಿಸಿ ಸಂತಸಗೊಂಡರು. ಇಂಥ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಯಶಃ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಗಳಿಸಿದವರು ಭಾರತೇಯರಿಂದಕೆ 
ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿೀಯಾಗಲಾರದು. 

ಸಂಗೀತದ ಮೂಲವನ್ನು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ವೇದೋಚ್ಛಾ 
ರಣೆಯೇ ವಃಧುರ ಸಂಗೀತಮಯವಾಗಿದೆ. ಆ ಕ್ರಮವು ಶುದ್ಧವಾದ ಪರಂ 
ಪಕೆಯಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದ ಇತಿಹಾಸವೂ ಇಂದು ನಿನ್ನೆಯದಲ್ಲ, 
ಅದು ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೇನವಾದುದಂ. ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕಿಳಿಯಲು ಯತ್ಲಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಂದು ದೃಶ್ಯವನನ್ನಿ ಕಂಡಂತಾಗುವುದು, ಜಗಕ್ಕಿನೆ 
ಜ್ಞಾನಕೋಶಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುಖಾಂತರ ನಾವೇನಾದರೂ ಸೇವೆಸಲ್ಲಿಸಿರು 
ವೆವೇ ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿದಂತಾಗುವುದು, ರಾಗ-ತಾಳೆ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಸುವ್ಯವ 
ಸ್ಥಿ ತವಾಗಿಸಿದವರು ಭಾರತೇಯರಂತೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಶುದ್ಧ ಸಂಗೀತಕ್ರವಃವನ್ನು 
ವಿವೇಚಿಸಿದ ಮೊದಲಿಗರು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು.* ಅವರು ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು “ ಗಂಧ 
ರ್ವತತ್ವ” ನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ತತ್ತ ಸುಷಿರ, ಅನದ್ಧ 
ಮತ್ತು ಘನ ಎಂಬುದಾಗಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಿಡೆ. ಭರತನ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ'ವರ್ಗೀ 
ಕರಣವು ಅತ್ಯಂತ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯನಾದುದೆಂದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ತದನಂತರ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರವು ಸರ್ವತೋಮಃಖವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡೆದುದನ್ನು 


“Indians were the earliest people .to0 think in terms of absolute Music etc. (The teaching of Music— Appendix 1, P. Sambamoorthy). 


(iv) 


ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಭಿಮಾನದಿಂದ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆಂದಂ ಹೇಳುವ ರೂಢಿಯುಂಟು. ತಥ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು 
ಚರಿತ್ರಕಾರನೆ ಕರ್ತವ್ಯ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ನಾಗಸ್ವರವೆಂಬ ವಾದ್ಯವು ಪ್ರಚಲಿತ 
ವಾದದು ಸುಮಾರು ಏಳುಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಡೀವಾಲಯಗಳ ಅಥವಾ ಇತರ ಶಿಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಮೃದಂಗ, ಡಮರು, ವೀಣೆ, ಮೊದಲಾದ 
ವಾದ್ಯ ಪ್ರಭೇದಗಳ ಕೆತ್ತನೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾದರೂ ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ್ಯನಾದ 
ನಾಗಸ್ವರವಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚರತ್ಸೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು. 
ರಾಗ-ಸ್ವರನಿರ್ಣಯಗಳಲ್ಲೂ ಶುದ್ಧ ಸಂಗೀತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕ್ರಮಬದ್ಧ 
ವಾದ ಚೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಕಲಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನಿದ್ದುದನ್ನು ಚರಿತ್ರೆಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಕಾಣಂತ್ರೇವೆ. ಲಕ್ಷಣದ ಭಾರ 
ದಿಂದೆ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರವು ಕುಂಟಲಿಲ್ಲ: ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿ ಸಂಗೀತಜ್ಞರು ಹೊಸ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಡಿಯಿಟ್ಟು ಹಾಡಿ ಹೊಸ ಲಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಲಕ್ಷಣ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ತಕ್ಕ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ತು. 


ಸುಮಾರು ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೆ ಭಾರತದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ 
ಪದ್ಧತಿಯ ಸಂಗೀತವಿದ್ದಿ ತ್ರೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. *ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ 
ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಅನಧಿಯತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಯಂಗವೆನ್ನಬಹುದಂ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 


ದೇಶೀಯ ಪ್ರಭೇದಗಳು ಇದ್ದಿರಬಹೆನು. ಕನ್ನಡ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಫಾಡು, ಮೆಲ್ವಾಡು ಪಾಡುಗಬ್ಬ ಬಾಜನೆಗಬ್ಬ” ಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿನ ದೇಸಿ 
NT 


ಸಂಗೀತದ ದೀಸಿನೆತ್ತ ಉದಾಹೆರಣೆಗಳಿರಚೇಕು. ಸುಮಾರು 1309-1312 ರಲ್ಲಿ 
ಹರಿಪಾಲನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸಂಗೀತ ಸುಧಾಕರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತ- 
ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನಿ ಸಂಗೀತಗಳೆಂಬ ಚೇದವನ್ನು ಮೊದಲು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಉತ್ತರದ 
ಸಂಗೀತವು ಹೆದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದತ್ತೆ ರಾಜಕೀಯ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಮುಸೆ 
ಲ್ಮಾನರ ವರ್ಚ ಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಒಳಗಾಯಿತೆಂಬುದು ನಿಸ್ಪಂದೇಹ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿನ 
ಸಂಗೀತವು ಒಂದುಬಗೆಯ ಮಿಶ್ರರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಖಿಂದಡಿಯಿಟ್ಟು ಹಿಂದೂಸ್ಕಾನಿ 
ಸಂಗೀತನೆಂಜಿನಿಸಿ ಕೊಂಡಿತು. ಇದನ್ನು ಕೆಲವರು ಹೆನುಮಂತ ಮತವೆಂದು ಕರೆ 
ಯುತ್ತಾಕೆ. ದಕ್ಷಿಣದ ಇತಿಹಾಸವೇ ಬೀರಿ ಇಲ್ಲಿ ಲಲಿತಕಲಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಆಂಥ 
ವಿಫ್ಲಗಳು ಬಂದಂತಿಲ್ಲ. ತನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲೆಯು ಮುಂದಡಿಯಿಟ್ಟಿತು. 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತ, ಶಿಲ್ಪ-ಮೊದಲಾದ ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳು ಹೊಯ್ಸಳ, ಚೋಳ, 
ವಿಜಯನಗರ, ಮೊದಲಾದ ಅರಸುಮನೆತನಗಳ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆಸುಥೆಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚು 


ಹೊನಲಾಗಿ ಹರಿದನೆಂದಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗದು. ಇದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತದ ಸು್ಯವ. 


ಕೆಲವರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತವೆಂದಕಿ “ ಪ್ರಾಚೇನ ಹೆಳೆಯಸಂಗೀತ” ವೆಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾ ಕಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತವು ಪ್ರಾಚೀನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಗಕಿಪರವಾಗಿ 
ಸಾಗಿದರೂ ಕರ್ಣಾಟಿಕವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾ ಚೇನನೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸಲ್ಲದು. 
ಹಾಗೆ ಸಲ್ಲುವದಾದರೆ, ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಸೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ನವಾಬ, ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕರಾವಳೀ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾಷೆ ಪ್ರಾಚೀನ ನವಾಬ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಆರ್ಥ 
ಮಾಡಬೆಕಾಗುನುದು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ 12ನೇ ಶತಮಾನದಿಂದ 16ನೇ ಶತಮಾನದ 


ನಾ 


*Ibid P, 2. +P. Sambamoorthy—Tbid P. 2. 


(೪) 


ವಕಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತವು ಕರ್ಣಾಟಕ ಅರಸೊತ್ತಿಗೆಗಳ ಅಧೀನದಲಿರಲ್ಲಿಲ್ಲವೇ? 
ರಾಜರುಗಳ (ಹೊಯ್ಸಳ ವಿಜಯನಗರ)ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಏಳ್ಗೆ ವಡೆದ ಈ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ 
ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸುಗೀತವೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿದೆ, ಅದು ಸಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದು 
ಸ್ಥಾನಿ ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ಹನುಮಂತ ಮತನೆಂದಂತೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ನಾರದಮತನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನೆದಿಂದ ಹೆದಿನೈದನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದ 
ವಕಿಗಿನ (ಎಂದಕೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಕಾಲದವರೆಗೆನ ಅನಧಿಯನ್ನು) ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಧ್ಯಯುಗವೆನ್ನಬಹುದು. ಪುರಂದರದಾಸರ (1484-1504) 
ಕಾಲದಿಂದ ಸಂಗೀತದ ಆಧುನಿಕ ಯುಗಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಕೃತಿಗಳೂ 

ಸಂಗೀತಶಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಾಯಶಃ ಎಲ್ಲವೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಆನು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭರತ ಮುನಿಯ ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೇನವಾದದು (ಕಿ. ಪೂ. 
ನಾಲ್ವನೆಯ ಶತಮಾನ) ಈ ಆದಿಗ್ರಂಥನಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯ ಮತ್ತು ರೂಸಕಗಳ ಪ್ರತಿಪಾ 
ದನೆಯೇ ಸ್ರಧಾನ. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಗರಾಗಿಣಿಗಳ ವಿಚಾರನಿರುವುದಿಲ್ಲ 28ನೇಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಶ್ರುತಿ, ಗ್ರಾಮ್ಯ ಮೂರ್ಭನ ಜಾತಿ-ಇವುಗಳ ವಿಚಾರ ಒಂದಿ 
ಸ್ಟಿದೆ. ಸಂಗೀತಮಕರೆಂದ (ನಾರದ) ಬೃಹದ್ದೇಸಿ(ಮಾತುಂಗ) ಸಂಗೀತರತ್ನಾ ಕರ 
(ಸಾರಂಗಡೇವ 1210-1247) ಎಂಬವು ಮತ್ತಿನಕೆಲವು ಆಧಾರ ಗ್ರಂಥಗಳು. 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಅಭಿನವಗುಪ್ತ ಕಲ್ಲಿನಾಥನೆಂಥವರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವರು, 


* ದಿನಂಗತ ಆರ್‌, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ತನ್ಮು 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ, 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕೃತಿಗಳಮೂಲಕ (ಸುಮಾರು 
4'7,5000 ನಂತೆ) ಅತ್ಯಧಿಕ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದವಕೆಂದರೆ ಪುರಂದರದಾಸರು, ಸ್ವರಾಭಳಿ, 
ಅಲಂಕಾರ, ಗೀತತಾಯಿಿ ಸುಳಾದಿ ಪಬಧೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನೂತನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು 
ಆವರಿಸಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಂತಸ್ತನ್ನಿ ತಂದ ಕೀರ್ತಿ ಶ್ರೀ ದಾಸರಿಗೆ 
ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ,  ಮಾಯಾಮಾಳವ ಗೌಳವವನ್ನ್ನಿ ಮಂೂಲವಾಗಿಟ್ಟು ಕ್ಕೊಂಡು ಸಂಗೀತ 
ಪಾಠಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾದವರೂ ಅವರೆ. ಅವರ ವಿಳ್ಭಾರಿಗೀತವನ್ನು ೪ದ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತವಿಲ್ಲ ಅವರ ಅಮೂಲ್ಯಸೇವೆಯಿಂದೂಗಿ ಅವರು "ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಗೀತ ಪಿತಾಮಹ” ರೆಂಬ ಬಿರುದಿನಿಂದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಮರರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ, 

ಮತ್ತೆ ಸುಮಾರು (1750-1850)ರ ಕಾಲವನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತದ 
ಸುವರ್ಣಯುಗವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಸಂಗೀತ ರತ್ನತ್ರಯರೆನಿಸಿದ ತ್ಯಾಗರಾಜ 
(1767-1847) ವಖತ್ತುಸ್ವಾವೀದೀಕ್ತಿತ್ತ (1776-1 35) ಶ್ಯಾಮಂಶಾಸ್ತ್ರಿ 
(1762-1887) ಇವರುಗಳ ಅನೇಕ ಅಮೂಲ್ಯ ಕೃತಿಗಳು ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಬೆಳಗಿಸಿವೆ; ಅವರ ಲಕ್ಷ್ಯಗಳು ಹೊಸಲಕ್ಷಣಗಳನತ್ನಿ ರೂಪುಗೊಳಿಸಿವೆ ಅದೊಂದು 
ಸಂಗೀತದ ಸುಗ್ಗಿ ಯಕಾಲವಾಗಿತ್ತು. 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ 
ಈವರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಬವಾಗವಿದ್ದರೂ, *ಕನ್ನಡದ ಆದಿಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತ 
ವಾಗಿ ಸಂಗೀತ ಪರಿಜ್ಞಾನದ ಸಾಕ್ಷ್ಯಗಳು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಪಂಪಭಾರತ 


ಕನಿಚರಿತ್ರೈಯಲ್ಲಿ “ಸ್ವರೆಶಾಸ್ತ್ರ'' ವೆಂಬ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒಂದು ಪಟ್ಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅದು ಈವರೆಗೆ 


(vi) 


ದಲ್ಲಿ (941) ಏಳನೆಯ ಆಶ್ತಾಸದಲ್ಲಿ ನಕೇಂದ್ರ ತಾಪಸನಾದ ಅರ್ಜುನನ ಮುಂದೆ (1) ನೋಟರಾಯನಮೇಲೆ ನೆನಹುರಾಗದಮೇಲೆ ನೀಟಿತಂತಿಯಮೇಲೆ ಚಿರಳು|| 
ಅಸಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಂ ತಮ್ಮು ಹಾವಭಾವವಿಲಾಸಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಗೀತ ಜಾಟುಗಾಕಿಯರು ಛಾಂದಸಿಕೆಯನೂಂಕಿಸ |[ಫಾಟಕೆಯಿಂದ ಹಾಡಿದರು | 
ನಾಟ್ಯಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ವರ್ಣನೆಯು ಪಂಸನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿ (]]) ಭೂಸಾಳಿಯಿಂದ ಧನ್ಯಾಸಿಯಿಂದಾಸರ್ವ |ಭೂಪಾಳಿಗೊಡೆಯನ ಮುಂದೆ || 
ನಲ್ಲದ್ದ ಸಂಗೀತಜ್ಞಾನವೆಂಥದೆಂಬುದನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ತಿಳಿಸದಿರದು, ಶ್ರೀ ಪುರುನಾಢನ ಪಾಡಿದೆಕಿಲ್ಲರ |ಪಾಪಲೋಪವೈದುವಂತೆ || 


ಹಾಗೆಯೇ ರನ್ನನು ಅಜಿತಕೀರ್ಥಂಕರ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ (949) ಬಣ್ಣಿಸಿದ (111) ಮೆಲಿನವಿಲ್ಲದ ಮನದಿಂದ ನಿಷ್ಕಲನನಿ |ರ್ಮುಲನಿತ್ಯನನಾದಿಜೀವನ || 


ಜಿನಜನ್ಮೂಭಿಸೆಕ ಮಹೋತ್ಸವ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಒಂದಂ ವಿಶೇಷೋತ್ಸವದ ಚಿತ್ರ ಮಲಹರಿಯಿಂದ ಪಾಡಿದಿಲ್ಲರು ಕೇಳ್ವರಕರ್ಮ।ವಂಲಹರಿವಂತೆ ಗಾಯಕರು 
ದಂತಿಡೆ, ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂಗೀತದ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗ (I) ದೇಶಾಕ್ಟಿಯಿಂದ ಜಿನೇಶನಗುರುಗಳ |ದೇಶಾಧಿಸತಿ ಮೆಚ್ಛಿಹಾಡಿ | 
ಳನ್ನು ಮಾತ್ರಗಮಥಿಸಿರಿ, ಕೌಶಲಮಂಗಳಾಸ್ಟೃಕವನು ಮೆಂಗಳ ಕ್‌ೌಶಿಕೆಯಿಂದ ಹಾಡಿದರು || 
(1) ಜನಿಯೆಸೆ ವೀಣಾಸ್ತನಮುರ।| ಜನಿನೆದತಾಳ ಪ್ರಣಾದವಂಶಥ್ವನಿಗಳ್‌ | ಇತ್ಯಾದಿ. ಶೀ ಪುರಂದಾಸರನಿಷಯವಾಗಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಕಿಂಚಿತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಜನೆಮನೊರಲ್ಪಿದವುತತಾ | ವನದ್ಧಘನ ಸುಷಿರವಾದ್ಯಭೇದ ತರಂಗಳ್‌॥ ಪ್ರಸ್ತುತ ಗೃಂಥವಿಚಾರ 
(11) ಸರಸದೆ ವಾದ್ಯಡೊಳ್‌ ನೆಗಟತಿ ಸಂನಿಸಿವಂತತಿಫೇರಿಫೇರಿ ಮಾ | ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸರು ಗ್ರಂಥದ ಯಾವಭೂಗದಿಂದಲೂ ತಿಳಿದು 


ಯ್ಲೆರಿಗಮವಂಂ ಮಧೂರುಗಮಕ್ರೆಂಕಟಕ್ಸೆಂಪವಂನತ್ರಕುತ್ರರಂಃ | ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಪೋಣಿಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟರುನ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಿವರ 

ಸರಿಮಸತಂಬಿತಂತತಿವಿಕುದ್ರಕಕುದ್ರಕಮೆಂಬ ಭೇದದೊಳ | ಣೆಗಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದರೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನೊಬ್ಬ ಪ್ರವೀಣ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೆಂದು 

ಸರಿಣತಿರಂಜಿಸುತ್ತು ಮಂಕೆ ರಂಜಿಸಿದರ್‌ ಪೊಸದೇಸೆಕಾರ್ತಿಯರ್‌ | ನ್ರಸಂಡೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಸಾರಂಗಡೀವನಿಂದ (1210-47) ಸಂಸ್ಕೃತ 

ಇಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯದೆ ವಿಚಾರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ 14ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಸಂಗೀತರತ್ನಾಕರವು ಈತನಿಗೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ನಾಮಕರಣ 

«ವರ್ಣಕಕವಿಶ್ರೀಸ್ಕನೆಂದು” ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡ ರತ್ನಾಕರನು ಶುದ್ಧ ಸಂಗೀತರಾಗಗಳ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿಕೊಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವಪ್ರುಸಿದ್ಧಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗ 

ನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿ ಅವುಗಳ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿದ ತೆರನೆಂಬುದನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಗಮನಿ ಳನ್ನಿ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವ`ವಾಡಿಕೆಯುಂಟು. ನಾಮಸಾದೃಶ್ಯವಿ 
೩ರ. ಈ ಕವಿಯು ಸೆಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರಬೇಕು, ದರೂ ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧೆವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


(vii) 


ಈ ಗೃಂಥಕರ್ತನ ಮತ್ತ ಕಾಲದೇಶಾದಿನಿವರಗಳೂ ಗ್ರೃಂಥದಮೂಲಕ ತಿಳಿ 
ದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚೇಕೆ ಗ್ರಂಥದ ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟದೇನಶಾವಂದನಾ 
ಪದ್ಯ ಮಂಗಳಸದ್ಯಗಳು ಸಹ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಆದಕಿ ಗ್ರಂಥದ ಕೆಲವು ಆಂತರಿಕ 
ಸಾಕ್ಷ್ಯಗಳು ಅದರ ರಚನಾಕಾಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯೆಲು ಸಹಾಯಕಗಳಾಗಿನೆ. 
72 ಮೇಳಕರ್ತರಾಗ ಪದ್ಧತಿಯ ಮೂಲಪುರುಸನೆಂದಕಿ ವೆಂಕಟಮಖಿ (1685) 
ಈ ಪದ್ಧ ಕಿಯನ್ನ ನೆಸರಿಸಿದ ನನ್ಮು ಸಂಗೀತರತ್ನಾಕರವು 1685 ಕೈಂತ ಈಚಿಗಿನದಾ 
ಗಿರೆಬೇಕಷ್ಟೆ? ಇನ್ನು ಹೆದಿನೆಟಿನೆಯಶತಮಾನದ ಸುಮಾರು ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಗೋವಿಂದಚಾರಿ ಎಂಬ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು ತನ್ನೆ ಸಂಗೀತಸಂಗ್ರಹಚೂಡಾವಂಣಿ 
ಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಚಕ್ರವಾಕ (16ನೆಯಮೇಳಕರ್ತದಲ್ಲಿ) ಎಂಬ ರಾಗವು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ 15ನೆಯ ಮೇಳಕರ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಾಗವನ್ನು ನಾದರಾಮಕ್ರಿಯೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆ:ಳಿಡೆ (ಈಚಿನನರು ನಾ 
ದಸಾಮಕ್ರಿಯೆ ಎನ್ನುವರು) ಇನ್ನು ರಾಮಸ್ತಾಮಿದೀಕ್ಷಿತರು (1770) ಹೊಸತಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ “ಹೆಂಸಧ್ವನಿ” ಎಂಬ ರಾಗವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಈರಾಗದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಮಾತ್ರಸೇರಿಸಿ, ಇದರ ಪ್ರಸ್ತಾರವನ್ನು ಕೊಡದಿರುವುದರಿಂದೆ ಸಂಗೀತರತ್ನಾಕರದ 
ರಚೆನಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಈ ರಾಗವು ಬಹಳ ಹೊಸತಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು, ಆದುದರಿಂದ ಇದರ 
ಕಾಲ ಸುಮಾರು 1750 ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು, 


ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತ ನಿಷಯ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತದ 72ಮೇಳಕರ್ತರಾಗಗಳ ವಿವರವಾದ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದನೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ಬಗಳನ್ನೊಳ 


ಗೊಂಡ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಗ್ರಂಥಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಸುಲಭವಾದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೆ ಕನ 
ಕಾಂಗಿಯಿಂದ ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು '72 ಮೇಳಕರ್ತರಾಗಗಳನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ ಅವುಗಳ ಆಕೋಹೆಣ ಅನರೋಹೆಣಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳು ತೆಗೆದುಕೊ 
ಳ್ಳುವ ಸ್ವರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು ತನ್ನ ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದ ಹಾಗೂ 
ಅಂದಿನ ಸಂಗೀತದನೆಲೆಯಿಂದ, ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯಖಯಂ:ಕ್ರವಾನ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಸಂದ 
ರ್ಜೋಟಚಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅಲ್ಪ್ರಾ ವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದು ಕೈಲಾಗದ ಕಾರ್ಯ. ಆದರಿ ಈಗ್ರಂಥವು ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಯಿಸುವವರಿಗೆ ಬಹಳ ಉಸಯಖಕ್ತವಾಗದಿರದಂ. 


ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಣಡಿಸುವುದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನನ್ನ 
ಸಹೋದ್ಯೋಗಿ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸಂಗೀತಶಾಖೆಯ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾ 
ಡಶ್ರೀಸಿ ಸಾಂಬಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ 
ದಾದ ಈ ಸಂಗೀತಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನ ಸಡಿಸಲು ನನಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನಿತ್ತ 
ಮದ್ರಾಸು ಪ್ರಾಚ್ಛಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಅಲ್ಲಿನ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿ 
ಯವರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಇದನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ ಅಕಿ ಕ್ಷಿಪ್ರದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಶ್ರೀನತ್ಸ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನವರ ದಕ್ಷತೆ ಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿದೆ. 
ಎಂ, ಮರಿಯಪ್ಪಭಟ್ಟ. 
ಸಂಪಾದಕ 


( viii ) 


ಸಂಗೀತ ರತ್ನಾಕರ 


ಶ್ಲೋಕ ಆರೋಹಮವರೋಹಂಚ | ಢಾಲಂಸ್ಟುರಿತ ಕಂಪಿತಾ: || 


ಸಂಖ್ಯೆ | ದೆಶವಿಧ ಗಮಕಗಳು | ಆಹತ ಪ್ರತ್ಯಾಹತಕ್ವ| ತ್ರಿಪುಚ್ಯಾಂದೋಳಮೂರ್ಚ್ಸನಾಃ ॥ 
೧ ಆಕೋಹಣ ಸರಿಗಮುಪದವಿಸ- ಹತ್ತೋಣ. 
೨ ಅವರೋಹಣ ಸನಿದಪವಮಗರಿ ಸ ಇಳಿಯೋಣ. 
೩ ಢಾಲು ಆಕೋಹಣ ಅವಕೋಹಣ ಈ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಜಾರುತಲೆ ಸ ಸರಗಳನ್ನು ನುಡಿನೋಣ--ಢಾಲು. 
೪ ಸುರಿತ ಆಕೋಹಣ ಅವರೋಹಣಗಳಲ್ಲಿ ನುಕ್ಕುತ ಸ್ವರಗಳ ನುಡಿಸುವುದು ಸ್ಫು ತರಿ. 
೫ ಕಂಪಿತ ತಂತ್ರಿಯನ್ನಿ ಅಲುಗಾಡಿಸಿ ನುಡಿಸುವುದು ಕಂಪಿತ. 
೬ ಆಹತ ಆರೋಹಣದಲ್ಲಿ ಜಂಟಿ ಸ್ವರಗಳ ನುಡಿಸುವುದನ್ನೂ ದೂರ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಯ ಬಿಟ್ಟು ಪುನಃ ತಾ ನುಡಿಸುವುದು-ಇದು ಆಹೆತ. 
2 ಪ್ರತ್ಯಾಹತ ಅವರೋಹಣದಲ್ಲಿ ಜಂಟಿ ಸ ಕರಗಳ ನುಡಿಸುವುದು ಸಪ ಶ್ರತ್ಯಾಹತೆ. 
ಲ ತ್ರಿವುಚ್ಛ ಒಂದು ಸ್ವರದಿಂದ ಜಾರಿ ತಿರುಗಿ ಆ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲೋಣವೂ, ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಮೇಲೆ ಸರಿಗಾ ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲೋಣವೂ, 
ಇವುಗಳು-ತ್ರಿ ಪುಚ್ಛ \ 
[3 ಆಂಡದೋಳ ರಾಗ ನುಡಿವಲ್ಲಿ ಚಕದಲ್ಲಿ ತಂಕ್ರಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ವೆಡಂಬಡಿಕೆಯಾಗಿ ನುಡಿಸುವುದು ಅಂಡೋಳ. ಇದುವೆ ಗಮನ. 
* 
೧೦ ! ಮೂರ್ಚನೆ ರಾಗಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಕಡೆ ನಿಶ್ರಮವೊ ಆ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ವಕಿಕ ನುಡಿಸುವುದೀಮೂರ್ಚ್ಚ್ಯನೆ. 


ರಾಗಕ್ರಮ 


ಸಡ್ಡ - ಪ್ರಕೃತಿ 
ಶುದ್ಧ ರಿಷಭ 
ಚತುಶ್ರುಕಿ ರಿಷಭ 
ಶುದ್ಧ ಗಾಂಧಾರ 
ಸಾಧಾರಣ ಗಾಂಧಾರ 
ಶುದ್ಧ ಮಧ್ಯಮ 
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ಔಡವ ಸೆಗೆಮಧನಿಸ-ಸನಿಥೆಮುಗಸ-ಸಮಗಾಮಾ-ಧಾನಿಸಾನಿ-ಸನಿಧಮಗಸಾನಿಸಾ. (ಹಿಂದೆ4 


ಔಡವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಗಮನನಿಸಾ-ಸನಿಧಪನುಗರಿಸ-ಗಾಮಪನಿಧಪಗರಿಸಾ (ಧನ 
ಹಾಡನ-- ಸರಿಮಸಧನಿಸ-ಸನಿ ಸಮಗರಿಸ- ನಿಸಾೂದರಿಷಭದಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. (ಅಮೃತವಾ 
ಔಡನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಗಮಪನಿಸ-ಸನಿ ಧಸಷಮಗರಿಸ -ಪ್ರಕೃಕಿಗಾಂಧಾರದಿಂದ ಅನಕೋಹೆಣನವಾಗಿ ಜಾರುಗಮಕ ಹಿಡಿಯಬೇಕು (ಮಾರುಧನ 

| (ಸಾ 


ಸಂಪೂರ್ಣ ಷಾಡವ- ಸರಿಗಮುಪದನಿಸ-ಸನಿಧಸವಮರಿಗಮರಿಸ್ಸಾ. 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮಪಧನಿಸ-ಸನಿಧಪಮುರಿಗಾರಿಸ- ವಕ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ (* 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮಪ ಧನಿಸ-ಸನಿಧೆನಮಗರಿಸ-ಸಾರಿಗಮಪ-ಧನಿ-ಪಧನಿಸಾ-ಸಫಿಧಪಮಗರಿಸಾ (ಖರಹರಪ್ರಿ 


ಔಡವ- ಸರಿಮಸನಿಸಾ-ಸನಿಸಮರಿಗರಿಸಾ-ಪ್ರಕ್ಕೃತಿ ಗಾಂಧಾರ ಹಿಡಿಯಬೇಕು - ಸರಿಮರಿಮಪನಿಸರಿ-ಗರಿಸನಿಪಮರಿ-ಗರಿಸ- ನಿಸಾ 


(9° 
ಸಾಡಸ-- ಸರಿಗಮಸನಿಸ- ಸನಿಧನುಗಸ- ವಿಕೃತಿ ಧೈವತ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. (ಮಾಳೆಃ 
ಹಷೂಡವ- ಸಿರಿಗಮೆನನಿಸ-ಸನಿಧನಮಗಸ-ರಿಗಮಪನಿಧ-ಸನಿಧನಮಗಸಾ. (ಕನ್ನಡ 


ಸ್ಪ-ಸನಿಸಮರಿಸಾ- ರಿಷಭ ಮಧ್ಯಮೆ-ನಿಷಾದ- ಈ ಎರಡಸಲ್ಲೂ ಗವಂಕಹಿಡಿಯ 


ಔಡವ ಸರಿಮಸಪನಿಸ-ಸನಿಸಮರಿಸ-ನಿಸರಿಮಾ- ಪಿ - ಸಠಿ 
(ಮಧ್ಯಮ 


ಔಡವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಗಮಪನಿಸ- ಸನಿಥಢಸಪಮಗರಿಸ- ಗಾಂಧೂರ- ನಿನಾದ ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಹಿಡಿಯ ಬೇಕು. (ಶುದ್ಧಧ 
ವಕ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮೆಪಧನಿ-ನಿಧಪಮಗರಿಸ- ನಿಸರಿಗಮಗರಿಸ- ನಿಧಪಮಗರಿಸ-ನಿಧನಿಸಃ- ನಿಷಾದಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಹಿಡಿಯ ಬೇಕ 

(೩ 
ವಕ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮಸಧನಿ ಸ-ಸನಿಧನಸಮಗರಿಸ- ಧ್ಯುವತದಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. (ಶುದ್ಧ 
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ವಕ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮಸಧವಿಸ-ಸನಿಧೆಪಮಗರಿಸ. 


ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗೆಮನದನಿಸ- ಸನಿದಸಮರಿಗಾರಿಸ- ವಕ್ರಸಂಪೂರ್ಣ, (% 


(ವೀರಃ 


ಹಾಡ್‌ ಪರಿಗಮಧನಿಸ-ಸನಿಧಮಗರಿಸ- ಧೈವತದಲ್ಲಿ ನಿಷಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಗಮಕ ಹಡಿಯಚೇಕು. 


ಸರಿಗಾಮಾಪಧಾನೀಧಾ-ಸನಿಧಾನೀಧ ಪಾಮಗಾ-ರಿಸಸಾರಿಸ ಯುಕ್ತಂಚೆ - ಮೂರ್ಚ ನಾಕ್ರಮೆಲಕ್ರಣಂ. 


ಆಕೋಹೇ ಗನಿವರ್ಜಂ - ಅವಕರೋಹೇ ಸವಗ್ರಕಂ - ಗರಿ ಸಸಾಸರಿ ಸಂಯುಕ್ತಂ - ಮೂರ್ಚ್ಸನಾಕ್ರಮಲಕ್ರಣಂ 
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ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮಸಪಸಧನಿಸ-ಸನಿಧಸಮಗರಿಸ, (ಹೆರಿಕಾಂಭೊ 


ಸಹೂಡವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗವುಪಧಸ- ಸನಿಧಪಮಗರಿಸ- ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಕೃತಿ ಯಾ ಎರಡು ನಿಷಾದವೂ ಉಂಟು, (ಕಾಂಭೊ 
ಔಡವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಮಸನಿಸ-ಸವನಿಧಸಪಮಗರಿಸ. (ಕೇದಾರಗ 
ವಕ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಮೆಸನಿಧನಿಸನಿಸ-ಸನಿಧಪಮೆಗರಿಸ-ರಿಪಮ ಗರಿಸ-ನಿಸ್ಪಾ- ಮಧ್ಯಮ - ನಿಷಾದ ಯಾ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಗಮಕ ಹಿ! 
ಚೀಕು. (ನಾರಾಯಣಗ 

ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮಸಪಧನಿಸ-ಸನಿಧೆಪಮಗರಿಸ. (ಮಾ 
ಔಡವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಮಸಧಸ-ಸವನಿಧಪಮಗರಿಸ್ಯ (ಬಲ 
ಔಡವ ಸಮಸಪಧನಿಧೆಸ-ಸನಿಧನಮಸಾ. (ಕುಂತಲವಃ 
ವಕ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಮ ಫನಿಸೆಸಾ-ಸನಿಧನಿಸನಿಸ ಮಗಸಾ- ಪ್ರಕೃಕಿಧೈೈವತ ಹಿಡಿಯಬೇಕು, (ನೀಲಾಂ 
1 ಔಡನ ಷಾಡವ- ಸರಿಮನೆಧೆಸ-ಸಧವೆಮಗರಿಸ. (R 
(ನೆವರಸಕ 


ಸಗೆಮಾಸೆಸಫಿಧಾಮಾಗಾರಿಸಾ- ಇಕಿ ಮೂರ್ಚೈನಾತ್‌, 
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ಔಡವ- ಸಗಗಾಮಾಮಪಾಧಾಸಾ-ಸಧಪಾಮಾಗಸಾನಿಸಾ (ನಾಗಸ್ವಸಾಸ 


ವಕ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಮಗುವಮಪದಸನಿಸ-ಸನಿಧೆಸಮಗರಿಸಾ (ಯದುಕುಲಕಾಂಭೋ 
ಔಡವ ಸಂಪೂಣ್ಣ- ಸರಿಮುಪನಿಸ-ಸನಿಧಸಮರಠಿಸ-ಮಗಪಮರೀ- ಕಿಂಚತ್‌ ವಕ್ರವಿಕೃತಿ ಗಾಂಧಾರ ಹಿಡಿಯಚೇಕು' (ಸುರ 
ವಕ್ತ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮಾಧನೀನೀಸಾ-ಸನಿಧಾ ಮಾಗಸಾನಿಸಾ- ಇಳಿ ಮೂರ್ಚೆ ನಾಲಕ್ರಣಂ (ನಾಡಿಕುರುನಂಃ 
ಔಡನ--: ಸರಿಮಸಪದಧೆಸ-ಸಧಪವಮರಿಸ-ರಿಮಪಮರಿಸ (ಶುದ್ಧ ಸಾನೆ 
ವಕ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಸಮಗಮನದನಿನಿ-ಸನಿಧನಮಗರಿಸನಿಧನಿಸ-ರಿಗಮಗರಿಸ್ಸಾ (ಜುಜಾವೇ 
ಷಾಡವ— ಸಗಮಪದೆನಿಸಾ-ಸನಿಧಪಮಗನಸಾ (ಈಶಮನೋ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮಪಧನಿನಿ ಸನಿಧಪಮಗರಿಸ- ರಿಷಭ ಭೈನತ ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಹಿಡಿಯುವುದು (ಧೀರಶಂಕರಾಭ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿಸರಿಗಮಪಧ-ಪಮಗರಿಸನಿ (ಹಂರುಂ 
ಔಡವ- ಸರಿಮುಪೆನಿಸ-ಸನಿಷೆವಾಗರಿಸ- ಕಿಂಚಿತ್‌ ವಕ್ರ-ಸರಿಸಮಗಮು-ಪೆಫಿಸಸ-ನಿಸ-ಸಫಿಸಮಗರಿಸ (ಕೇಃ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮಪೆಧನಿಸ-ಸನಿಧಸಪಮಗರಿಸ (ಮಾಃ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಪೆಧನಿಸರಿಗಮಪೆ-ಪೆನುಗರಿಸನಿಧಾ-ಧನಿಸರಿಗನುಗರಿಸ್ಸಾ (ನೆವರೊ 
ಷುೂಡನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಾ ಮಾಸಮಾಧಾನಿ-ಸನಿಸಾ ಧಾಸಮಾನಗಾ-ಮೆರಿಸಾನಿ ಚ ಯುಕ್ತಂ ಚೆ - ಮೂರ್ಚ್ಛೈನಾಲಕ್ಟಣಿಂ (ಕನ್ನ 
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ಔಡವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಪಧನಸ-ಸನಿಧನಮಗರಿಸ-ನಿಧಸಾ-ಧಪಮಗರಿಸ-ರಿಗಪಾ-ಧಪಮಗರೀಸ್ನಾ (ಬಿಲ: 


a ಸರಿಗಮೆಧನೀಸ-ಸನಿಧಮಗರಿಸ (ಶುದ್ಧವಸೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗೆಮುಪಧನಿಸ-ಸನಿಧಪಮಗರಿಸ (ಸಾಮ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಗಮ ಸಧನಿಸ- PR ಧಪಮಗರಿಸ- ಸಶಿಯಂತವೂ- ಶಂಕರಾಭರಣ ಗಮಕನನ್ನೂ-ಪಧನಿಸ ಪರಿಯಂತ ಕಲ್ಯಾಣ ಗಮಕವ 
ಆಕೋಹಣ-ಅವರೋಹಣ ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಳಬಕೆದಪ್ರಕಾರ ಗಮಕ ಹಿಡಿಯಬೇಕು (ಶೊ 

(ದೇಶ್‌ 


ಔಡನ ಸಂಪೊರ್ಣ ಸರಿಗಪಧಸ-ಸನಿಧಸಮಗರಿಸ 
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